
MONACO 200
applique

More details at: 
platek.eu/MONACO

Istruzioni di montaggio

Instructions de montage

Montageanleitung

Instrucciones de montaje

شرح التركيب

Assembly instructions
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MONACO 200 applique

TECHNICAL DATA
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MONACO 200 applique  -  IP65 - IK 10

Gruppo rischio /Risk group 1  (EN 62471:2008)

Alimentazione 

Supply

Versorgung

Alimentation

Alimentación

التيار الكهربائي

Classe

Class

Schutzklasse

Classe

Clase

الفئة

Peso

Weight

Gewicht

Poids

Peso

وزن

MONACO 200 applique - 1 light

mono emission - LED white - 21W 220-240V 50/60Hz 8,00 Kg

MONACO 200 applique - 2 light

double emission - LED white - 39W 220-240V 50/60Hz 8,00 Kg
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TECHNICAL DATA

ATTENZIONE: Accertarsi che le linee siano protette da sovra tensioni.

CAUTION: Make sure that the lines are protected from over-voltage.

ACHTUNG: Es ist sicherzustellen, dass die Netzzuleitungen gegen Überspannungen geschützt sind.

ATTENTION: Assurez-vous que les lignes sont protégées contre les surtensions.

PRECAUCIÓN: Asegúrese de que las líneas estén protegidos contra la sobretensión.

LED MODULE

IT

IT

IT

EN

EN

EN

DE

DE

DE

FR

FR

FR

ES

ES

ES

Si sconsiglia l’accensione dell’apparecchio durante le ore diurne con forte irraggiamento solare.

We do not recommend switching on the fitting during the day with strong solar radiation.

Es wird empfohlen, LED-Leuchten tagsüber bei direkter Sonneneinstrahlung auf keinen Fall in Betrieb 
zu nehmen.

Nous déconseillons d’allumer l’appareil pendant la journée avec un fort rayonnement solaire.

No se recomienda encender el aparato durante las horas diurnas con fuerte radiación solar.

	 .انتبه: تأكد من أن تكون الشبكات محمية من فروط الجهد

.لا ينصح بتشغيل الجهاز خلال ساعات النهار التي تزداد فيها إشعاعات الشمس 

 يرجى LED في حالة فشل وحدة .LED 1 لا تصلح الضوء مباشرة. مجموعة المخاطر وحدة
 ولا يستعاض عن مصدر الضوء الوارد في هذا الجهاز إلا بالصانع أو .Platek الاتصال

.خدمته أو بالموظفين ذوي المؤهلات المتساوية

Nicht in den Strahl blicken. LED-Modul Risikogruppe 1. Bei Störungen des LED-Moduls wenden 
Sie sich bitte an Platek. Die Lichtquelle enthaltene in diesem Gerät darf nur vom Hersteller, seinem 
Assistenzdienst oder von qualifi ziertem Personal ausgetauscht werden

Do not look into the beam. LED-Module Risk group 1. In case of malfunctions with the LED module, 
please contact Platek. The light source contained in this appliance must only be replaced by the 
manufacturer or his service agent or similarly qualified personnel.

Module de la LED Groupe risque 1. En case de défaillance du module de la DEL, veuillez vous 
adresser à Platek. La source lumineuse se trouvant à l’intérieur de cet appareil doit être remplacée 
seulement par le constructeur, par son service d’assistance ou par le personnel qualifi é.

Non fissare direttamente la luce. Modulo LED Gruppo rischio 1. In caso di guasto del modulo LED 
rivolgersi a Platek. La sorgente luminosa contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita 
solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.

No fije la vista en el rayo. Módulo LED Grupo de riesgo 1. En caso de avería del módulo LED, pón-
gasse en contacto con Platek. La fuente de luz contenida en esta luminaria solamente se sustituye 
por el fabricante o su agente de servicio o una persona calificada similar
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MONACO 200 applique

TECHNICAL DATATECHNICAL DATA

ON

OFF

ON

OFF

CH 4
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TECHNICAL DATAINSTALLATION

YES

NO

Ø cavi 7-12mm <HAR>

Ø câbles 7-12mm <HAR>

Ø du holstheraus 7-12mm <HAR>

Ø cables 7-12mm <HAR>

Ø cables 7-12mm <HAR>

Ø cabos 7-12mm <HAR>

N L

CH 4
1,6 Nm

Connettore fornito

Connector supplied

Komplett mit Kabelverbinder

Connecteur fourni

Conector suministrado
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MONACO 200 applique

TECHNICAL DATAINSTALLATION

TILT 10°
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TECHNICAL DATAINSTALLATION

CH 4



PLATEK SRL
T + 39 030 6818201
E-MAIL INFO@PLATEK.EU
WWW.PLATEK.EU

REGISTERED OFFICE:
VIA PADERNO 19
25050 RODENGO SAIANO 
(BS) ITALY

HEAD OFFICE:
VIA MARROCCO 4
25050 RODENGO SAIANO 
(BS) ITALY

COME POSSIAMO ESSERE D’AIUTO?
Ottieni supporto tramite telefono o E-mail, 
contattandoci al +39 030 68 18 201 o scrivendo 
all’indirizzo E-mail supporto@platek.eu

HOW CAN WE HELP YOU?
Get support by phone or e-mail, call us on  
+39 030 68 18 201 or send us an email  
supporto@platek.eu

WIE KÖNNEN WIR IHNEN HELFEN?
Sie können unseren Kundendienst per Telefon 
oder E-Mail erreichen. Kontaktieren Sie uns 
unter der Telefonnummer +39 030 68 18 201 
oder schreiben Sie an folgende
E-Mail-Adresse supporto@platek.eu

COMMENT POUVONS-NOUS 
VOUS AIDER?
Vous pouvez obtenir de l’aide par téléphone ou 
bien par email, en nous contactant  
+39 030 68 18 201 ou bien en nous écrivant à 
l’adresse email supporto@platek.eu

¿PODEMOS AYUDARTE?
Solicita soporte a través de nuestro teléfono o 
email, contactándonos al +39 030 68 18 201 
o escribiendo a nuestra dirección de correo 
electrónico supporto@platek.eu
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Conservare le istruzioni.

Retain the instructions.

Bewahren Sie die Anleitung.

Conservez ces instructions.

Conserve las instrucciones.

كيف يمكن أن نساعد؟

.احتفظ بالتعليمات

 احصل على الدعم عن طريق الهاتف أو البريد
الإلكتروني ، عن طريق الاتصال بنا على

+39 030 68 18 201
أو عن طريق الكتابة إلى عنوان البريد الإلكتروني

supporto@platek.eu
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